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TEMATUYHA JUOEPEHUIALIA EK30TU3MIB
Y TEKCTAX CYHACHUX AHITIOMOBHUX I'A3BET

Y cmammi npeocmaeneno memamuuny ougepenyiayilo ek30musmie y mekcmax CyuacHux anenomosux cazem. Hageoeno giono-
BIOHI KINbKICHI OaHI, BUAGIEHO OOMIHAHMHI MEeMAMUYHI 2PYNU eK30MUYHOL 1eKCUKU Ma NPOAHANI308aHO IX nOOAibuLy cmpamudi-
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Bimomo, 110 eK30TH3MU — PI3HOBUJ JIEKCHIHIX
OJHUHHIb, YaCTOTHICTH BHUKOPHUCTAaHHA SIKUX 3arajiomMm
y MOBI, IIOPiBHAHO 3 IHITUMHU BHIAMH JIEKCHKH, € HE-
BHUCOKO0. Ha BimMiHy BiJ iHITUX BHIB JICKCUKH 1€
JIOCUTDH CIIEIU(IIHUHN TUTACT, TOJOBHA METa SIKOTO —
BiAOWTH peamii OyTTSA MEBHUX CTHIYHUX CHIJILHOT,
30KpeMa, TOCBiJ, MEHTAIITET, KYJIBTypy, OCOOIH-
BOCTI XapakTtepy, CBITOOaueHHsI, TpaauIlii, CTepeo-
THITH, CTIOCIO XUTTS. Y MOBI-PEIUITI€EATI €K30TH3MHU
CIYTYIOTHh BIATIOBITHUMH pENpE3eHTAHTAMHU CTHIU-
HUX I[IHHOCTEH, a TaKOX CHPHUSIOTH KpalioMy BUpa-
JKEHHIO 1HTEHIIIM ampecaHTa MOBJICHHEBOTO TBODY.
OyHKITIOHYBaHHS €K30JICKCEM Ja€ 3MOTY 1JICHTH-
(hixyBaTH JTOMIHAHTHI COIIaJIbHO-ITIHHICHI HOPMH
MIEBHOTO €THOCY Ta Kpalle IMi3HATH HaIllOHAJIbHY
KYJIBTYPY, BU3HAUUTH XapaKTEepHi 0COOIUBOCTI iCTO-
PHUYHOTO TEPioAy PO3BUTKY €THOCY, HOTO apTedaKTH
1 yromoOaHHs Kpi3h MOBY-PEITUITIEHTA.

3aKOHOMIpHO, IO HaWJacTime eK30TH3MH BH-
KOPUCTOBYIOTh y TIEPIOAMYHUX BHUIAHHIX, SKI €
CIIPUSATIUBHAM CEPEIOBHINEM IS alpo0aIlii MOBHUX
iHHOBamil. [lepionndHi BUIAaHHS 3a3BHYAi € CTPYK-
TYpOBaHUMH, a OTKe, TMOMIICHUMH Ha TeMaTHJHI
pyOpuku: HOBWHHU (MicmeBi W 3apyOixkHi), CIOPT,
KYJIBTypa Ta MECTEITBO, TOJITHKA TOIIo. PyOprka-
IIis1 9aCOMHUCIB HE € (JiIKCOBAHOIO, 3aJICKUTDH BiJ TUITY
BUAAaHHA (TabmoigHa YW TOMYJSIpHA TEepIOAWKa),
Hioro ¢gopmary (mamepoBi ab0 E€JIEKTPOHHI YaCOIH-
cn). bararorpanne po3maiTTs pyOpHK crpHsie Bce-
OIYHOMY BHWCBITIICHHIO JXUTTSA 0araThoX TMOJIKYIThb-
TYpHUX TPYII.

¥ cydacHHX Mac-Mezia BinOoyBaroThCs TpaHchop-
MaIiiftHi IpoIecH, a caM MyOTIIIUCTHIHAA TIPOCTIp,
Ha aymKky I.51. Conrannka, cTaB MHAPOKOIO cPHEeporo
(hyHKIIIOHYBaHHS 11eH, TYMOK, ITOJ0KEHb COIliaTh-
HOTO, MOJITHYHOIO, 1€0JOriYHOI0, CBITOIISAHO-
ro xapakrepy. YdeHuil 3azHadae: «IlyOmimuctuka
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CIIpaBIi 3MIHIOETHCS i3 YacoM, IMPOTE 3MIHIOETh-
csa B OiK po3mupeHHs ii (YHKITIH, B3aeMOIIi 3 yce
HOBUMHU U HOBHMH c(epaMH CyCHUIBHOTO XUTTD»
[5,c. 5].

BigmosigHo, 3miH0eThes i MemiamoBa. T.I. Jlo-
OpOCKIIOHCHKA TIOACHIOE: «3 OJHOTO OOKY, MOBa 3a-
c00iB MacoBoi iH(popMaIIii BOJOi€ TICBHOIO €IHi-
CTIO, ITICHICTIO, MO 3yMOBIIOETHCS OCOONHBICTIO
MOBJICHHEBOTO BHKOPHCTAaHHS Yy c(epi MacoBOi KO-
MyHiKaIii, 3a1aHicTI0 OPM, CTIHKOIO TEMATHIHOIO
CTPYKTYpOIO, a 3 iHIIOTO — MOBa 3aco0iB MacoBOi
iH(popmarii XxapakTepu3y€eThCs JOCTATHIM CTYTIEHEM
(YHKI[iOHATBHO-CTHIIBOBO1 PI3HOPIAHOCTI, 1110 Bi/TO-
Opakae yHiBEpCaIbHICTh TEMaTHKH, BIAKPHUTICTH Ta
PYXJIHBICTH TEKCTY MacoBoi iHpopmamii» [3, c. 34].

LK. Binogix Takox Haromomrye: «Y Ta3eTHO-ITY-
ONMIIUCTUYHOMY CTHIII CIIBICHYIOTH 1 OOpIOTHCS ABI
MPOTIJICKHI TEHICHIIII: TSHKIHHA O CTaOiTbHOCTI
(BinTBOpEHHS TOTOBUX (OPMYJ, CIOBOCIOIYICHb 1
KOHCTPYKIIii) Ta TMparHeHHs M0 eKCIpecii, mo mo-
POUKYE TIOIIYKHA HOBUX 3aC00iB BIUTHBY Ha YHTAYa)
[1, c. 77]. llinTpuMyeMO WO OYMKY Ta BBaXKaEMO,
0 eK30TH3MH CHPHUSIIOTh YBUPAa3HEHHIO aBTOP-
CHKHUX IHTEHIIiH, HAJalOTh MEIaTeKCTy OCOOIMBHX
KOHOTAITIH.

HesBakaroun Ha Te, IO €K30THYHA JIEKCHKA
BXKE HEOIHOPA30BO MPHBEpPTaJia yBary JOCIHIiIHUKIB
(T.K. Bepeniu [2], €.B. Mapinosoi [4], C.A. Tiwmi-
HOT [6]), TUTAaHHS TIPO OCOOIWBOCTI TEMaTUYHOTO
CKIIaJly €K30TH3MiB B OJHOMY 3 TIPOBITHUX JHC-
KypCiB HAaIIOTO Yacy — MEIIHHOMY — 3aJIHIIA€THCS
HEJOCTAaTHbO MOCHTiKeHUM. ToMy METOr CTaTTi €
3’siICyBaHHS TeMaTH4YHOI nudepeHtiamnii eK30TU3MiB,
SKi BKUBAIOTHCS B TEKCTaX CYy4acCHUX aHTIIOMOBHHX
razert. Juis ii JoCATHEHHS HEOOX1IHO BU3HAYUTH Te-
MaTHYHY CHPSIMOBAHICTh €K30THU3MIB y 3a3HAYCHHX
TEKCTax, 310paTu BiANOBIAHI KUIBKICHI JaHi, BUSBH-
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TH JOMIHAHTHI TEMAaTHYHI TPyNH Ta BUOKPEMUTH B
IXHIX MeXaxX MATPYyIIH.

HocnimkeHHs] TpoBEeAEHO Ha MaTepiajii aHIo-
moBHEX Tra3zeT «The Telegraphy, «The International
Herald Tribune», «The Financial Timesy, «The Wall
Street Journal (Europe)», «The Financial Times
weekend», «The Daily Mail», onyOnikoBaHux y
2010-2014 pp. 3araipHa KiIbKiCTh CTOPIHOK JTOCITi-
JOKEHOTO Marepiairy cTaHoBHTE 2 700.

Temarnuny nudepeHmianico eK30TU3MIB Ta il
aHayji3 3AiliCHEHO Ha OCHOBI 3aJy4YeHHS HHU3KH 3a-
raJbHOHAYKOBHUX 1 JIHIBICTUYHHUX METOMIB. [{is Bij-
00py eK30THYHHX JIEKCEM i3 TEKCTiB aHTJIOMOBHHX
razeT OyJ0 3aCTOCOBAaHO METOJl CYLiJIbHOT BHOIPKH,
SKAW JTO3BOJIMB BHOKpeMUTH 324 ex3oTusmu. ETu-
MOJIOTIYHMH aHaji3, BUKOPUCTAaHUH i3 METOI0 BH-
SBJICHHSI MOBH-IDKEpesia Ta IUIIXIB IPOHUKHEHHS
€K30JIEKCEM 3 IHIIMX MOB B AHINIIWCBKY MeniaMo-
BY, ITOKAa3aB, IO JEKCHYHI OJUHUIN C(HOPMOBAHOTO
KOPITyCYy MOXOoJsTh i3 27 MoB. Ha ocHOBI TemaTny-
HOTO aHaJi3y Ta METOIY BCTAHOBJICHHS MPEIMETHO-
MOHSTTEBUX 3B’ S3KiB CTBOPEHO 6 TEMaTUYHMX T'PYII,
00’eHAHUX 3arajlbHUMU POJOBUMH MHOHATTIMH, 3
MOJIAJIBIIO0 CTPATH(IKAIi€l0 JOMIHAHTHHUX TPYII Ha
migrpynu. MeTos KiTbKiCHOTO aHai3y YMOKJIHBHB
BUSBJICHHS] KBAHTUTAaTHBHUX IapaMeTpiB TeMaTHy-
HOT AudepeHIianii eK30TH3MIB.

BuokpeMieHnii i3 TEKCTIB Ta3eT MacHUB €K30-
TUYHOI JIEKCHKH Tu(EepeHLiioBaHO Ha TaKi IPyIMH:
«Dinocodis ta penirisy, «KyapTypa i MHCTEIITBOY,
«CycninpHo-nionitTnyHe XKUTTD», «Cropt», «llo-
oyT», «Kyminapisy. KinmbKiCHHIA pO3MOIiN JICKCHY-
HUX OIMHHIIb 32 TPyHaMH HaBEACHO B Talmui 1.

Tabmuns 1
SkicHmii i kinbKicHUIT po3moxin
€K30TH3MIB 32 TEMATHYHUMH TPyaMH
B TEKCTaX aHIVIOMOBHHX ra3eTt

TemaTnuHi rpynu Iepionuyni BUAaAHHS
dinocodist Ta peniris 28 (9%)
Kynerypa # MUCTENITBO 96 (30%)
S{i(;l;i[HLHO-HOHiTI/I‘IHC 70 (22%)
Cropt 5 (1%)

IToOyT 57 (17%)
Kymninapis 68 (21%)
Yeboro 324 (100%)

Sk BumHO 3 TabmuIli 1, y MacuBi €K30THU3MIB TIpe-
BaJIIOIOTh YOTHPH TeMaTwyHi rpynu: «KymeTypa i
MHCTENTBO», « CyCHiIBHO-TIONITHYHE KUTTS», «Ilo-
oy™ Ta «Kyninapis». CxapakTepuszyeMo i npoinro-
CTPYEMO KOXKHY 13 IUX JAOMIHAHTHUX TEMaTUIHUX
TpyI IPYHTOBHIIIE 3 OTTISAY Ha iXHIO CeruQiKy.

3TiIHO 3 JaHMMH, HABEJACHUMHU B Tabmumi 1, y
TEKCTax raseT adCOJIIOTHUMH JiJEePaMH € €K30TH3-
MU, IO MO3HAYalOTh KYJIBTYPHI Ta MHUCTELBKi pe-
amii pi3sHUX HapoOAiB, Hanpukian: chdteau (Ppp.) —

3aMoK, maTto [8]; ukiyo-e (anon.) — xaHp rpaBOpu
i mamonka B fAnownii [8]; Hogmanay (womn.) —
nepeaneas Hosoro poky [10]. JlominyBaHHS TeMa-
tuyHOi Tpynu «KynpTypa i MUCTELTBO» 3yMOBIIIO-
€TbCs1, Oe3MepeuHo, THUM, IO MHCTCITBO B Pi3HUX
HOTO KaHPOBO-CTUJILOBUX BUSABAX € HEBIJ €EMHUM
€JIeMEHTOM OyAb-SIKOi eTHIYHOi KyJIbTYpH, aJike
B KOXKHOTO Hapoay € CBOi MHCTENbKiI mpedepeH-
mii, fAKi COyryoTh AUQEPEeHUIHHHUMH O3HaKaMH
€THOCIB.

Jpyry 3a KUIbKICHUMU MTOKa3HUKAMH TPYITy CTa-
HOBJISITh Pa30M €K30THYHA JIEKCHKa CYCHIIBHO-IIO-
JITAYHOTO CUPSIMYBaHHS (chastni visit (poc.) — ipu-
BaTHUM Bi3uT [8]; muhasasa (apab.) — cucrema KBOT
[10]; communiqué (pp.) — womioHike, odimiiine
noBigoMiieHHs) [8]), OAMHMIN, IO BUCBITIIOIOTH
KyIbTypHO-clienn(igHnid 1moOyT OKpPEMHUX CITib-
HOT (demijohn (¢p.) — Benuka obruieTeHa cyiis [8],
Ppieds-a-terre (¢pp.) — Tumuacose xutio [11], souk
(apab.) — 6azap y MycyabMaHChKHX Kpainax [11])
Ta KyJTiHapHO-TaCTPOHOMIiYHA JIEKCHKa, IO perpe-
3eHTye XapudoBi mpedepeHIii pizuux Hapomuis (lait
cru (¢pp.) — cupe monoxko [8], vins doux (¢pp.) — co-
nojke BUHO [8], sushi (snown.) — cyuii, TpanuiiiHa
AMOHCHhKA 3aKyCKa, L0 CKJIAJAE€ThCsA 3 Hapi3aHoro
¢ine cupoi pubu U BigBapeHOro MEBHUM UYHHOM
pucy [11]).

VY Ttemarnunii rpyni «Kymerypa i MuCTenITBO»
BuIingeMo 4 uitko audepeHuiiioBaHi HiATPyHH
(«Teatp, Mmy3uka ¥ KiHO», «OOpa3oTBOpPUEC MHCTE-
uTBOY», «Kymprypocnenudivynai enemeHTH OyTTS €T-
HIYHUX CIIUTBHOT», «APXITEKTypa»), a TaKOX ITiJI-
rpyny «lHuny» (nuB. Tadm. 2).

KinpkicHa crparudikamis y Mexax Ii€i Tema-
TUYHOI TPYIIM IIOKa3y€ NPEBAIIOBAHHA IBOX MiJ-
rpyn: «Tearp, my3uka, kiHO» Ta «OOpa3oTBopUe
MHUCTEUTBO». Y TpHUi MEHIIEC €K30TUYHUX OIUHUIIb,
o0’ennannx y miarpymu «Kymerypocnenudivni
€JIeMEHTH OyTTA €THIYHUX CIUIBHOT» Ta «ApXIiTeK-
Typa», a HalOIIbITy YacTKy CTAHOBIATH JICKCEMHU,
sKi BigHeceHo no minrpymu «lHmi» (53%). Cepen
HUX € pi3HI OMHMII, SKI MOJKHA 00’ €THATH B OHY
TEMaTU4Hy TPyIy, OJHAK HEMa€ TaKHX, [0 MAloTh
CHIBbHI IPEIMETHO-TIOHATTEB] XapaKTEePUCTHKH IS
YTBOPEHHS OAHIET YU ACKUIBKOX HiATPYIIL.

YV mexax rpynu «CycriIbHO-TIONITUYHE KUTTSD)
BHOKpeMiItoeMo 1 sTh miarpyn («Ilocagm Ta corri-
abHI crarycw», «BiiichkOBI H MimiTapHi peamii»,
«I'pomoBi onuHULi», «ETHIUHI Irpynu 4u yrpymy-
BaHHM, «ICTOpUYHI mepiogn»), sSKi BiIOUBAIOThH Ba-
roMi 03HaKW Ta MOMEHTH CTAaHOBJICHHS U PO3BUTKY
OyIb-SIKOTO €THOCY, a TaKOX marpymny «lHmri» (qus.
Tabm. 3).

3aranoMm 1i MiArpYNU € HEeBEIHMKUMH 3a 00cs-
TOM, OJTHAK KiTBKICTh TEMATHYHO CHOPITHCHUX MIXK
c000F0 EK30TU3MIB € JOCTAaTHHOIO JUII BHOKPEMIICH-
HS JIEKUTBKOX MIATPYI y MeXax OJHI€l TeMaTH4HOI

TPYIIH.
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SIkicHMiA Ta KiTbKiCHMI PO3MOAIJI HA MIATPYNH TeMAaTHYHOI TPyNH eK30TU3MIB

«Kyabrypa if MucTEeTBO»

Ta0mug 2

TemaTnuHa
rpyna

Hiarpyna

Hpuxnagu

KiabkicTh

Teatp, My3uka, KiHO

cantata (iman.) — kantara [11];
premiere ((p.) — ipem’epa [11];
repertoire (¢p.) — penepryap [11];
papier maché (pp.) — nan’e-maie [11]

18 (19%)

O06pa3oTBOpPYE MHUCTEITBO

cliché-verre (¢pp.) — cxisiae xiime (rpadivHa TeXHiKa, sSKa
IOJISITA€E Y BUIPSITYBaHHI TOJKOIO (hoTorpadivHol eMymbeii
Ha ckii) [11]; raku (snown.) — BUA ATOHCHKOT KEPAMIKH, SIKUI
TpaJuLiHO BUKOPUCTOBYIOTh Y YaiiHii nepemonii [11];
objet d’art (pp.) — BuTBip MuctenTna [11]

16 (17%)

Kynsrypa
W MHCTEUITBO

KynsrypHo-crienudivni
eJIEMEHTH OyTTS
€THIYHUX CIIIBHOT

shalom aleichem (isp.) — 1ionoMm aneiixem (Mup Bam), popma
BiTaHHS cepel €BpEiB y BCboMY CBITi [8];

sakura zensen (nowu.) — IOYaTOK UBITIHHS cakypu [11];
hanami (110H.) — ATTOHCHKA TPAJHMIIis MIUTYBaHHS KBITaMH
[11]; bijinga (sanon.) — Ginzinra (3arajbHa Ha3Ba TBOPIB
YKHBOITUCY, K1 300pakaroTh XKIHOUY Kpacy [8])

6 (6%)

ApxitekTypa

chdteau (¢p.) — 3amok, maro [8];
décor (¢p.) — opramenr, aexop [10];
stela (nam.) — crena [11]

5(5%)

Tamm

vitrine (¢p.) — BiTpuna [11]; auteur (¢pp.) — aBTOD;
enfants terrible (¢hp.) — HectepiHi 1iTH, OE3TAKTHI JFOAN;
BUpa3 BKUBAIOTH JJIsl XapaKTEPUCTUKU KOTOCh a00 YOroCh,
110 CIPUYUHSE Macy HermpueMHocTei [11];

literati (nam.) — niteparopu, MUCEMEHHUKH [ 12];

de rigueur (¢pp.) — HeoOXinHO (BIIIOBIAHO 10 €THKETY,
POTOKOITY 260 Moau) [11]

51 (53%)

Pa3zom

96 (100%)

SAxicHuil Ta KiNTbKiCHMI po3MoAiT HA MIATPYNH TeMAaTHYHOI IPYNH eK30THU3MIB
«CycninbHO-NOMITUYHE SKUTTS

Tabmung 3

TemaTnyHa
rpyna

Hiarpyna

Mpuxnaagu

KiapkicTe

CycnisnbHo-
MOJIITHYHE
KUATTSA

TTocagu
Ta ColliajbHi CTaTych

shogun (anon.) — ceryH (TUTYN BIfICEKOBHX TIpaBHUTENIB) [8];
tycoo (sanon.) — maruar [8]; chekist (poc.) — uexicr [8];
tsar (poc.) —uap [11]; bolshevik (poc.) — 6inbioBuk [11]

9 (13%)

BiticbkoBi
1 MimiTapHi peanii

Tropa do Brago (nopmye.) — BilicbKoBHH 3ariH [7];
warlordism (xum.) — BificbKoBoO-(heomanbHui pexnm [11]

6 (9%)

I'pomrosi onuHMIT

ruble (poc.) — pyonb (HanionanpHa Bamrora Pocii) [8];
zloty (non.) — 3n0Twii (HanioHanpHa Batota [lomeii) [8];
remnimbi (xum.) — 1oanb (HalioHaNbHA BamioTa Kutaro) [8]

6 (9%)

ETHiuHI rpymm
YU yTpyITyBaHHS

Sunni (apa6b.) — cynitu [11]; al-Shabaab (apab.) —
anp-mabaab (iciamicrebke yrpynoBanus Anb-Kainu) [11];
yakuza (anon.) — Sxyn3a (SAMOHCHKA 3TOYMHHA OpraHi3allis)
[11]; anti-balakas (¢pp.) — anTH-0anmaka (XpUCTUIHCHKI
omnonueHHs, chopmoBani B LleHTpanbHoadpruKaHChKii
Pecny6mii) [8]

4 (6%)

Icropuuni nepioan

Holocoust (nam.) — Tonokoct (MacoBe BOUBCTBO €BPEIB i
yac JIpyroi cBiToBoi BiitHn HanucTcbkoro HimeuunHoro) [8];
années folles (¢p.) — «OypemHi aBanuaT» (mepiox 1920—
1929 pp., Big3HAYCHUI CHIIBHUM €KOHOMIYHIM 3pOCTaH-
HsM) [9]; Kievan Rus (poc.) — Kuiscpka Pyce [11]

3 (4%)

T

communiqué (¢pp.) — komioHike (odiniiiHe NOBiTOM-
nenns) [8]; impasse (¢p.) — 6e3Buxinue craHoBuie [8];
rapprochement (¢pp.) — BITHOBJICHHS IPYKHIX BiTHOCHH
(ocobnmBo Mixk aepkaBamu) [11]

42 (60%)

Pazom

70 (100%)




10

Ooecovrutl ainegicmuynuil gichuxk Ne 6, mom 1, 2015

Temarnuny rpymy «IloOyT», KpiM THX e€K30-
TU3MIB, sIKi HaJexarts 10 miarpynu «luom» (44, abo
77%), cknamatore nume Al migrpynu: «[lomem-
KaHHS i TOTIOMDKHI JKUTIIOBI mpuMimeHHs» (7, abo
12%) Ta «3aknaau rpoMaacbKoro XxapuyBaHHS i Ma-
razuam» (6, abo 11%). ¥ migrpymi «Ilomemkanus
W JIOTIOMiXHI YKUTIOBI MPUMIIICHHS» TTOMITHUMH €
€K30TUYHI HOMiHAIll Pi3HOBUAIB MOMEIIKaHb, fKI,
SIK B1IOMO, y KO)KHOTO €THOCY MaloTh CBOI 0COOIH-
Bocti. Hanpuknan: maison d’hotes (¢p.) — rocTho-
BHii OyTMHOK, MaHCIOH [8]; pau-a-pique (nopmye.) —
MazaHka [11]; hogar (icn.) — nim [11]. [lpuknaau ex-
30JIeKCeM MArpynH «3aKiaau rpoMaJCbKoro Xapuy-
BaHHS ¥ Mara3uHu» € Takumu: bistronomie (icn.) —
OictpoHoMis (kKade 3 MOMIpHUMH LIHAMHU Ta BHUCO-
KHUM piBHeM oOciyroByBaHHs) [8]; boutique (¢p.) —
HEBEJIMKHUI Mara3uH MOJIHUX Oporux Tosapis [10];
pasticceria (iman.) — xonquTepcbka [8]. o miarpy-
mu «IHmi» Temarnynoi rpynu «I1oOyT» BigHOCHMO
oJ1sIT, MeOJTi, TPaHCTIOPT, KYXOHHE MPUIIAJAs, BiAIO-
YUHOK, 3BUYal, Tpaaullii, Hanpuknan: abra (apabd.) —
yoseH [11]; wadi (apa6.) — nonuna [11]; dishdasha
(apa6b.) — nuingamia (TpaguiiiHa 4oJioBiYa JIOBTO-
rojia copouka 3 IOBTUMH pykaBamH) [8]; yarmulke
(iouwt.) — epmonka [8]; caléche (¢hp.) — nBOKOMICHMI
KIHHMI TpaHCTOpTHUH 3acib [12]; machete (icn.) —
MaueTe (Benmukuid Baxkud Hik) [11]; mandolin
(iman.) — «mangoNiHaY (TepKa-IIATKIBHUIS 31 3MiH-
HUMU HOXamu) [11]; cheminée (¢p.) — xamin [11]
TOLIO.

Temarnuny rpyny «Kyminapis» MoKHa MOIITH-
™1 Ha 7 miarpyn: «Coycmy», «Bumiuka», «CnupTHi

Hanoi», «M’scHi cTpaBu», «PubHI cTpaBu Ta Mo-
peniponayktu», «CTpaBu 3 MakapoHiB» Ta «lHIIi».
CaMe 11 TeMaTH4yHa rpyna HaWsCKpaBille AEMOH-
CTpyE OCOONMBOCTI HAllIOHAIBHUX KYXOHB PI3HHX
€THOCIB, PO3KpHBA€ iXHI HEOPAMHAPHICTH 1 qude-
peHIiitHi o3Haku (AuB. TA6M. 4).

3a3HayMMo, M0 B KOXHIH i3 rpyn, y sKili Ham
BAAJIOCS BHOKPEMHUTH JEKiJbKa MiIrpyr, HaiOiIb-
A BIJICOTOK €K30TH3MIB CTAHOBJIATH OIMHUII
rpyn «lHmri», ski He BAaI0cs 00’ €IHATH B MIATPYIIN
y 3B 53Ky 3 iXHIM pPI3HOPIIHUM TEMaTHYHUM CIIpS-
MYBaHHSIM.

OTxe, TeMaTH4YHY HOJIiBeKTOpHiCTL €K30TH3MIB
MOXKHA TPEACTABUTU Y BUIVISIL OKPeMHUX TPy, y
MeXax SKHUX BHOKPEMIIIOETHCS NEKUIbKa MiArPYIL.
Taka pyOpuKkallis 1a€ 3MOry Mo0a4YUTH OPIEHTOBHUN
MEIIHHUN «IOpPTpeT» TUMoBOTO (hpaHirys3a, iTamiii-
11, iCTIaHI, BUSBUTH Horo npedepeHIlii, MiHHOCTI,
ynompoOaHHs W OpIEHTHPH Y CBITI KyIBTYpH, MHC-
TELTBa, KyliHapii TOIO, HABITH HE BOJIOIiOYM Oa-
30BOIO 3araJIbHOIO iH(OpMAIIIEI0 PO T, YHM Ta 5K
JKUBYTh Y TOMY YH 1HIIOMY €THIYHOMY apeali.

TeMaruuHe po3MaiTTs €K30TUYHOI JIEKCUKHU B aH-
TJIOMOBHHX MeEiaTeKCTaxX MOXKHA BBa)KaTH HaCIij-
KOM rinoOami3ariitHux HpoueciB iHTechq)iKaui'i
Ml)KKy.]'II)TypHOI KOMyHlKaun PO3IIHPCHHST MIKMOB-
HUX KOHTAKTiB 1 3pOCTaHHS Ha IIbOMY TJi iHTEpecy
JI0 HAI[IOHATBHUX KYJIBTYp. [lepcrekTHBOI0 moaas-
IIMX PO3POOOK Yy Tayy3i JTOCITIIKEHHS 1HIIOMOBHOT
JICKCUKM Cy4acHOI aHTMMChKOI MeJiaMOBH BBaXkae-
MO aHaJjii3 MpParMacTUIICTUYHUX (QYHKIIHN UX OIH-
HUIb Y Pi3HUX THIIAX MEJIHHUX TEKCTIB.

Tab6mus 4
SIkicHuii Ta KiJbKicHUI po3moAia HA MIArpyNnH TeMaTU4YHOI rpynu ek30Tu3MiB «KyJsinapis»
TemaTn4Ha . . .
rpyna Hiarpyna Hpuxknagu KinbkicTs
Coycu ragu (iman.) — coyc Ha OCHOBI M’sica, STKUH 3a3BUYai
mofaeThes 3 mactoro [11]; romesco (kaman.) — pomecko 5 (7%
(coyc Ha OCHOBI ropixiB i1 uepBoHOTO TEpIo) [11]; (7%)
harissa (apa6.) — xapucca (roctpuii mactonoiouuii coyc) [11]
Buniuka chappati (xindi) — vanari (IHIIHCHKUHA X110 13 NMIIEHNYHOTO GOPOLIHA) 110
[8]; momo (memain.) — cTpaBa 3 TicTa 3 HAYMHKOO [ 11] 7(11%)
CruptHi Hatol | campari (iman.) — kamnapi (TipKui JIiKep Y4SPBOHOTO KOIbOPY
Ha OCHOBI apoMaTu4HUX TpaB i PpykrTiB) [11]; glogg (weed.) — 10 (15%)
mriHTBelH [ 11]; vins doux (¢p.) — cononke BuHO [8]
Kyninapis |M’scHi ctpaBu | carne cruda (iman.) — pyonena smosuunna [11]; foie gras (¢pp.) — o
¢ya-rpa (rycsya neuinka) [8]; salchichon (icn.) — cansrucon [11] 7(10%)
PubHi cTpaBu Ta |gefilte fish (isp.) — apmmpoBana puda [8]; roscasses (¢pp.) — .
Mopenponyktu | puba [11]; Frutti di Mare (iman.) — mopenponykru [12] 4(6%)
CrpaBu ramen (s1noH.) — TOKIIMHA NIBUKOTO NPUTOTYBaHHS (3a3BHYal
3 MaKapoHiB MOJA€THCS B M SICHOMY OyIIBHOHI 3 M’sicOM Ta oBo4amMu) [11]; 7(10%)
tajarin (iman.) — Tun Makaposis [ 11]; tagliatelle (iman.) — °
TanbsTesuie (Tuin MakapoHis) [11]
T ghee (xinoi) — TorueHe macio [8]; crouton (¢p.) — rpinka (y cymi 28 (41%)
un canari) [11]; chilli (icn.) — uepBonmii crpyuxoBuii nepensp [11] ’
Pazom 68 (100%)
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